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Article 8 

1. Each State Party shall take appropriate 
measures, in accordance with its domestic legal 
principles, for the identification, detection and 
freezing or seizure of any funds used or allocated 
for the purpose of committing the offences set 
forth in article 2 as well as the proceeds derived 
from such offences, for purposes of possible for- 
feiture. 

2. Each State Party shall take appropriate 
measures, in accordance with its domestic legal 
principles, for the forfeiture of funds used or al- 
located for the purpose of committing the of- 
fences set forth in article 2 and the proceeds de- 
rived from such offences. 

3. Each State Party concerned may give con- 
sideration to concluding agreements on the shar- 
ing with other States Parties, on a regular or 
case-by-case basis, of the funds derived from the 
forfeitures referred to in this article. 

4. Each State Party shall consider establishing 
mechanisms whereby the funds derived from the 
forfeitures referred to in this article are utilized 
to compensate the victims of offences referred to 
in article 2, paragraph 1, subparagraph a) or b), 
or their families. 

5. The provisions of this article shall be imple- 
mented without prejudice to the rights of third 
parties acting in good faith. 

Article 9 

1. Upon receiving information that a person 
who has committed or who is alleged to have 
committed an offence set forth in article 2 may 
be present in its territory, the State Party con- 
cerned shall take such measures as may be nec- 
essary under its domestic law to investigate the 
facts contained in the information. 

2. Upon being satisfied that the circumstances 
so warrant, the State Party in whose territory the 
offender or alleged offender is present shall take 
the appropriate measures under its domestic law 
so as to ensure that person's presence for the 
purpose of prosecution or extradition. 

3. Any person regarding whom the measures 
referred to in paragraph 2 are being taken shall 
be entitled to: 
a) Communicate without delay with the near- 

est appropriate representative of the State of 

Artikel 8 

1. Enhver kontraherende stat skal i overens- 
stemmelse med sine retsprincipper træffe pas- 
sende foranstaltninger med henblik på at kunne 
identificere, opdage og indefryse eller beslag- 
lægge midler, der anvendes eller er afsat med det 
formål at begå de i artikel 2 anførte forbrydelser, 
samt udbyttet fra sådanne forbrydelser med hen- 
blik på eventuel konfiskation. 

2. Enhver kontraherende stat skal i overens- 
stemmelse med sine retsprincipper træffe pas- 
sende foranstaltninger med henblik på at kunne 
konfiskere midler, der anvendes eller er afsat 
med det formål at begå de i artikel 2 anførte for- 
brydelser, samt udbyttet fra sådanne forbrydel- 
ser. 

3. Enhver kontraherende stat med interesse 
deri kan overveje at indgå aftaler om regelmæs- 
sigt eller fra sag til sag at dele de midler, der 
stammer fra konfiskation som anført i denne ar- 
tikel, med andre kontraherende stater. 

4. Enhver kontraherende stat skal overveje at 
oprette ordninger, hvorved de midler, der stam- 
mer fra konfiskation som anført i denne artikel, 
anvendes til at give erstatning til ofrene for de i 
artikel 2, stk. 1, litra a) eller b) anførte forbrydel- 
ser eller til deres familier. 

5. Bestemmelserne i denne artikel skal imple- 
menteres uden præjudice for tredjemands rettig- 
heder, når tredjemand handlede i god tro. 

Artikel 9 
1. Når en kontraherende stat har modtaget 

meddelelse om, at en person, der har begået eller 
formodes at have begået en forbrydelse som an- 
ført i artikel 2, måske befinder sig på dens områ- 
de, skal den pågældende stat i overensstemmelse 
med sin lovgivning træffe de foranstaltninger, 
som måtte være nødvendige for at efterforske 
oplysningerne i meddelelsen. 

2. Når betingelserne herfor er til stede, skal 
den kontraherende stat, på hvis område ger- 
ningsmanden eller den formodede gernings- 
mand befinder sig, i overensstemmelse med sin 
lovgivning træffe passende foranstaltninger for 
at sikre den pågældendes tilstedeværelse med 
henblik på retsforfølgning eller udlevering. 

3. En person, over for hvem de i stk. 2 nævnte 
foranstaltninger træffes, har ret til 

a) uden ophold at . komme i forbindelse med 
den nærmeste repræsentant for den stat, 


